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ARTICLE ITI

1. The Government of Canada and the Government of the Union of Soviet
Socialist Republics recognize that States in whose fresh waters anadromous
stocks originate have the primary interest in and responsibility for such
stocks and agree in principle that fishing for anadromous species should not
be conducted in areas beyond the limits of national fisheries jurisdiction.
They will continue to work together for the establishment of permanent
multilateral arrangements reflecting this position, taking into account all
relevant factors.

2. Pursuant to paragraph (1), the Government of Canada and the Govern-
ment of the Union of Soviet Socialist Republics shall take measures to ensure
that their nationals and vessels avoid the taking of anadromous stocks
spawned in waters under the jurisdiction of the other Contracting Party.

ARTICLE IV

The Government of Canada and the Government of the Union of Soviet
Socialist Republics undertake to co-operate directly or through appropriate
international organizations to ensure proper management and conservation
of the living resources of the high seas beyond the limits of national fisheries
jurisdiction, including areas of the high seas beyond and immediately adja-
cent to the areas under their respective fisheries jurisdiction, taking into
account their interests in such resources.

ARTICLE V

1. The Government of the Union of Soviet Socialist Republics shall take
measures to ensure that USSR fishing vessels operate in compliance with the
provisions of this Agreement.

2. The Government of Canada shall take the necessary measures to give
effect to the provisions of this A.greement, including the issuance of licences$
pursuant to the provisions of Article II.

ARTICLE VI

1. The Government of Canada and the Government of the Union of Soviet
Socialist Republics shall carry out periodic bilateral consultations regarding
the implementation of this Agreement and the development of further co-
operation. In particular, they shall examine jointly the possibility of futuré
bilateral co-operation on such matters as exchanges of technical informatio?
and personnel; improvement of utilization and processing of catches; thé
facilitation of co-operative arrangements between Canadian and Soviet enter”
prises with respect to the utilization of living resources of waters off thé
Canadian coast; arrangements for the use of Canadian ports by Soviet fishing
vessels to ship or discharge crew members or other persons and for such
other purposes as may be agreed upon; expansion of markets for fish and fish
products originating in Canada, and the reduction or elimination of tariff an
non-tariff barriers for such products.




